EUROPEAN UNION

Export Health Certificate

I.1. Consignor

1.2. IMSOC Reference

Relaying O
Ornamental bird food (]

Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786

Quarantine []
Pollination []
Rodent food (]

Breeding O

Consignments accordin,
Regulation No 999/2001

Human consumption []

Organic fertilizers O
Production of petfood O
Storage O

Fattening O
Game Restocking O

Breeding and production O
Registered equidae [

Racing O
circus exhibition (]

Name Specimen not to be used for exports from EU

Address I.2.a. Local Reference

Country 1SO Code

1.5. Consignee 1.3. Central competent authority
+~ | Name I1.4. Local competent authority
5 Address
E Country ISO Code
20 — —
@ |1.7. Country of origin ISO Code L.9. Country of destination ISO Code
g
"'5 1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
A |1.11. Place of Dispatch 1.12. Place of destination
E Name Name
8 Address Address
— Approval Number Approval Number
1 | Country ISO Code Country ISO Code
©
A 1.13. Place of Loading 1.14. Date and time of departure

Name

Address

Approval Number

Country ISO Code

|___|L15. Means of Transport 1.16 Entry Point
Mode International Identification
transport
document

1.18. Transport conditions 1.17. Accompanying documents

Controlled Chilled [] Ambient [] Frozen [] Commercial

temperature document Date of issue

reference
Country iPslsalfg of

1.19. Container No / Seal No

1.20. Certified as

Competition [] Unregistered-equidae [ Sales [] Transhumance []

Production [] Laboratory O Training O Further process O

Pet food []
Animal Feedingstuff O

Approved Bodies O

Pharmaceutical use []
Ornamental use/research O

Pets ]

other [ Slaughter O Technical use [] Artificial reproduction O
1.21. For transit through a third country Od 1.22. For transit through Member State(s) O

Country ISO Code

Egt%}éil:[ity BCP code Country ISO Code

1.23. Total number of packages

1.24. Total quantity

1.25. Total net weight

1.25. Total gross weight

en/hu



EUROPEAN UNION

Export Health Certificate

1.28. Description of consignment

1. 15 ANIMAL OR VEGETABLE FATS AND OILS AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS; PREPARED EDIBLE FATS; ANIMAL OR VEGETABLE WAXES
1501 Pig fat (including lard) and poultry fat, other than that of heading|0209 | or 1503

150120 Other pig fat
15012090 for human consumption.

- Commodity Species Quantity Batch number Manufacturing plant
a

(]

E Cold store Cutting plant Date of freezing Date of production Date of slaughter
B0

‘B

g Net weight Product Description Package count Identification mark

o
Yy

o

F

i)

(%]

(=]

b

1

©

=¥
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EUROPEAN UNION (CL) Pig fat or lard

Part II: Certification

IL. Health information

I, the undersigned official veterinarian, certify the following:
II.1. (insert EU Member State or region of origin)

is officially recognised by the World Organisation for Animal Health (OIE) as free from foot-and-mouth
disease without vaccination, and is free from African swine fever and classical swine fever according to
the criteria laid down in the corresponding Chapter of the most recent version of the OIE's Terrestrial

Animal Health Code.
1L.2. The animals from which these products were obtained:

11.2.1. were slaughtered in a slaughterhouse that is authorised by the competent health authority,
that has a permanent official veterinary check and that meets the structural, operating and
health-inspection conditions on which it is authorised to export;

I1.2.2. were inspected pre- and post-mortem and did not show any sign of transmissible diseases.

II. 3. Product conditions
I1.3.1. satisfies the general and specific principles and other requirements of European Union Food

Law and has been declared fit for consumption.

11.3.2. if the EU Member State or region of origin does not meet the conditions set out at II.1., the
pig fat has been heat treated as follows(1):

Either o [at a minimum temperature of 70°C for at least 30 minutes]
or o [at a minimum temperature of 90°C for at least 15 minutes]

or © [at a minimum temperature of 80°C in a continuous rendering system]

11.4. The products are sent in sealed and labelled packaging bearing an indication of the country and
establishment of provenance, the identification of the product and its net weight.

IL.5. The products are transported from the establishment of provenance to their destination in Chile in
vehicles or compartments that ensure‘that their hygiene conditions are maintained.

Notes

@ Delete as appropriate

The signature and the stamp must be in a different colour from that of the printing.

The certificate must be issued in Spanish and in the language of the EU Member State of origin.
Certifying Officer

Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature
Stamp

en/hu



EUROPAI UNIO

Export Health Certificate

I.1. Felad6 1.2. IMSOC hivatkozasi szdm
Név Specimen not to be used for exports from EU
Cim I.2.a. Local Reference
Orszag 1SO-kod
L.5. Cimzett 1.3. Kézponti illetékes hatésag
Név I1.4. Local competent authority
Cim
Orszag 1SO-kéd
1.7. Szarmazasi orszag ISO-kéd 1.9. Country of destination 1SO-kod
1.8. Region of origin Kod 1.10. Rendeltetési régioé Kod
1.11. Place of Dispatch 1.12. Rendeltetési hely
Név Név
Cim Cim
Jévahagyasi szam Jévahagyasi szam
Orszag 1SO-kéd Orszag ISO-kéd
1.13. Berakodas helye 1.14. Date and time of departure
Név
Cim
Jévahagyéasi szam
Orszag 1SO-kéd
1.15. Szallitéeszkoz 1.16 Entry Point
Tipus Okmany Azonositas
1.18. Transport conditions 1.17. Kiséréokmdanyok
Controlled Hitstt [ Kérnyezet [ Fagyasztva [ A
temperature [] Kkereskedel s
mi okmany Icg‘ggg’las
hivatkozasi
szama
Orszag th)l}étés
1.19. Konténerszam/Plomba szdma
1.20. Certified as
Competition [] Unregistered-equidae [ Sales [] Transhumance []
Production [] Laboratory O Training O Tovabbfeldolgozas O
Kozvetités [ Breeding [] Hizlalas (]

Ornamental bird food (]

Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786

Karantén [J
Pollination [J
Rodent food ]

Consignments accordin,
Regulation No 999/2001

Emberi fogyasztés O

Organic fertilizers O
Production of petfood O
Storage a

Game Restocking [
Breeding and production O
Torzskonyvezett 16félék []

Racing O
Cirkusz/kiallitas [

detele’sbél tartott allatok eledele
Allati takarmany [

Jovahagyott szervek [
Gyo6gyszerészeti felhasznalas [

Ornamental use/research []
Kedvtelésbdl tartott allatok []

Egyéb [ vagas [ Miiszaki felhasznalas [ Mesterséges szaporitas []
1.21. For transit through a third country O 1.22. For transit through Member State(s) O

Country 1SO-kéd

Egtllal}c()i;ity BCP code Country 1SO-kéd

1.23. Csomagok teljes szdma

1.24. Teljes mennyiség

1.25. Nettd 6ssztomeg

1.25. Brutté dssztomeg

en/hu




EUROPAI UNIO Export Health Certificate

1.28. Description of consignment
1.15 ALLATI VAGY NOVENYI ZSIR ES OLAJ ES EZEK BONTASI TERMEKEL; ELELMEZESI CELRA ELOKESZITETT ZSIR; ALLATI VAGY NOVENYI
EREDETU VIASZ
1501 Sertészsir (zsiradék is) és baromfizsir a 0209 |vagy a 1503 | vtsz. ald tartozok kivételével
150120 Més sertészsir
15012090 Mas
Aru Faj Mennyiség Tételszam Gyértdélizem
Hiit6haz Daraboldlizem Fagyasztds ddtuma Az el6allitds datuma Vagds datuma
ny | Nettd témeg Product Description Csomagok darabszdma Azonositd jelélés
0N
¥
=
—
en/hu



EUROPAI UNIO

(CL) Sertésh4j vagy sertészsir

Part II: Certification

II. Egészségiigyi informéciok

Alulirott hatdségi 4llatorvos igazolom, hogy:

IL.1. (irja be a szarmazasi unids tagallam vagy a szdrmazasi régié nevét)

a Nemzetkozi Allatjarvanytigyi Hivatal (OIE) hivatalos 4llaspontja szerint vakcinazas nélkiil mentes a
szaj-és koromfajastol, valamint az OIE legijabb Nemzetkozi Allat-egészségiigyi Szabalyzatanak
vonatkozd fejezetében foglalt kritériumok alapjan mentes az afrikai sertéspestistél és a klasszikus

sertéspestist6l.

11.2. Azokat az allatokat, amelyekbdl a termékek szarmaznak:

I1.2.1. olyan vagéhidon vagtak le, amelyet az illetékes hatésag engedélyezett, amely hat6sagi
allatorvos feliigyelete alatt all, és amely megfelel az exportengedélye alapjaul szolgalo
szerkezeti, mlikodési és egészségligyi vizsgalati feltételeknek;

I1.2.2. a levagas el6tt és utan vizsgalatnak vetették ald, és nem mutattdk fert6z6 betegségek
tlneteit.

IL. 3. A termékre vonatkozo feltételek:

11.3.1. megfelel az Eurépai Unio élelmiszerekkel kapcsolatos jogszabalyaiban foglalt altalanos és
egyedi elveknek és egyéb kovetelményeknek, és fogyasztdsra alkalmasnak nyilvanitottak.

I1.3.2. amennyiben a szarmazdsi unios tagallam vagy a szdrmazasi régio nem felel meg az II.1.
pontban foglalt kovetelményeknek, a sertéshdjat alavetették valamely alabbi
hdkezelésnek(1):
vagy © [legalabb 70°C-os hékezelés legaldbb 30 percen keresztiil]
vagy o [legalabb 90°C-os hékezelés legaldbb 15 percen keresztiil]
vagy o [legaldbb 80°C-os hdkezelés egy folyamatosan olvaszt6 rendszerben]

11.4. A termékeket lezart és felcimkézett csomagokban adjak fel, amelyeken szerepel a szarmazasi orszag és
1étesitmény megjeldlése, a termék azonositasa, valamint a termék mennyisége és netto tomege.

IL.5. A termékeket a szarmazasi 1étesitményt6l a chilei rendeltetési helyig olyan jarmiiveken vagy
rekeszekben szallitjak, amelyek biztositjdk a higiéniai kérulmények fenntartasat.

Megjegyzések

1 A nem kivant rész torlendo.

Az aldiras és a bélyegzd szinének kiilonboznie kell a nyomtatas szinétdl.

A bizonyitvanyt spanyol nyelven és a'szarmazas szerinti unids tagdllam hivatalos nyelvén kell kidllitani.

Certifying Officer

Name (in capital letters) Qualification and title
Alairds datuma Alairds
Bélyegzd
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